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See the notice on TED website

443639-2026 - Konkursas
Bulgarija – Maisto pristatymo paslaugos – “Ежедневно приготвяне и доставка на храна за 
нуждите на ползвателите на социалната услуга „Център за настаняване от семеен тип за 
пълнолетни лица с психични разстройства“ / ЦНСТПЛПР/ гр. Дряново”.
OJ S 122/2026 29/06/2026
Skelbimas apie pirkimą. Paprastesnis režimas
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: ОБЩИНА ДРЯНОВО
E. paštas: dzhedzheva@dryanovo.bg
Pirkėjo teisinė forma: Vietos valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: “Ежедневно приготвяне и доставка на храна за нуждите на ползвателите 
на социалната услуга „Център за настаняване от семеен тип за пълнолетни лица с 
психични разстройства“ / ЦНСТПЛПР/ гр. Дряново”.
Aprašymas: “Ежедневно приготвяне и доставка на храна за нуждите на ползвателите на 
социалната услуга „Център за настаняване от семеен тип за пълнолетни лица с 
психични разстройства“ / ЦНСТПЛПР/ гр. Дряново”. Доставката на храна обхваща 
ежедневна доставка по предварително зададено седмично меню на: 1.Закуска – закуска, 
/топла или студена напитка при приложимост/. 2.Обяд – супа, основно ястие, десерт. 3.
Следобедна закуска.4. Вечеря – вечеря, десерт. Местонахождение на обектите, до 
които трябва да се доставя храната – гр. Дряново, ул. „ Железничарска“ № 2. 
Обществената поръчка ще се изпълнява за: „ЦНСТПЛПР“ -1; „ЦНСТПЛПР“ -2; 
„ЦНСТПЛПР“ -3; „ЦНСТПЛПР“ -4; „ЦНСТПЛПР“ -5; „ЦНСТПЛПР“ -6; „ЦНСТПЛПР“ -7;
Procedūros identifikatorius: d8a99513-6e9f-40b9-9399-6da9a6642971
Vidaus identifikatorius: 592139
Pirkimo būdas: Atviras
Pagrindiniai procedūros ypatumai: Доставката на храна обхваща ежедневна доставка по 
предварително зададено седмично меню на: 1.Закуска – закуска, /топла или студена 
напитка при приложимост/. 2.Обяд – супа, основно ястие, десерт. 3.Следобедна закуска.
4. Вечеря – вечеря, десерт. Транспортното средство, с което се доставя храната да 
отговаря на нормативните изисквания за доставка на храните. Изпълнителят следва да 
транспортира доставяната храна за своя сметка, спазвайки всички хигиенни изисквания 
за превоз на храна. Използваното транспортно средство не трябва създава възможност 
за промяна на външния вид, мириса, вкуса и състава на храната, за замърсяване на 
храната, както и за преминаване на чужди и опасни за здравето на потребителя 
вещества. Транспортиране на готовата храна да се извършва при следните условия:1. С 
превозно средство, позволяващо подреждането на съдовете/опаковките по начин, който 
не допуска разливане и нарушение на структурата и целостта на храната по време на 
транспорта. 2.Превозното средство да е почистено, измито и дезинфекцирано преди 
всяка употреба.3.Товаро – разтоварната дейност на готовата храна – предмет на 
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обществената поръчка, се извършва от и за сметка на Изпълнителя. Местонахождение 
на обектите, до които трябва да се доставя храната – гр. Дряново, ул. „ Железничарска“ 
№ 2. Обществената поръчка ще се изпълнява за: „ЦНСТПЛПР“ -1; „ЦНСТПЛПР“ -2; 
„ЦНСТПЛПР“ -3; „ЦНСТПЛПР“ -4; „ЦНСТПЛПР“ -5; „ЦНСТПЛПР“ -6; „ЦНСТПЛПР“ -7; 
Възложителят предоставя на изпълнителя седмично меню най - късно до ден четвъртък 
на предходната седмица за следващата седмица. Брой ползватели на социалните 
услуги – 105 ползватели на социални услуги. При реализиране на дейността се 
гарантира разнообразно седмично меню, с което да бъде осигурено балансирано 
хранене на потребителите, при спазване на изискванията за безопасност на храните и 
стандартите и норми за хранене. При приготвянето на храната да се спазват всички 
санитарно-хигиенни норми и изисквания на действащото законодателство и 
допълнителните предписания на здравните органи, въведени в условията на 
извънредна ситуация при необходимост. Опаковане на готовата храна се извършва по 
начин, който я предпазва от замърсяване. Настоящата обществена поръчка е за 
възлагане на услуга по Приложение № 2 ЗОП („Списък на социалните услуги и други 
специфични услуги“).

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 55521200 Maisto pristatymo paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 55521200 Maisto pristatymo paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Местонахождение на обектите, до които трябва да се доставя храната – 
гр. Дряново, ул. „ Железничарска“ № 2  
Miestas: Дряново
Pašto kodas: 5370
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Габрово (BG322)
Šalis: Bulgarija
Papildoma informacija: За приготвянето на ястията да се използват качествени продукти, 
несъдържащи вредни за здравето примеси и добавки, като изпълнителя ще се 
придържа към определените менюта. В техническото си предложение участникът 
представя списък на основни доставчици и/ или производители, от които ще се 
снабдява с хранителните продукти, предмет на влагане и приготвяне. Организацията на 
работа на изпълнителя трябва да осигурява непрекъснатост на услугата, като при 
невъзможност на лице от екипа да изпълнява задълженията си поради временна 
неработоспособност, участникът трябва да предприеме необходимите мерки за 
осигуряване на непрекъснатост на процеса на изпълнение като осигури друго лице за 
времето на неработоспособността, което участникът декларира в свободен текст в 
техническото си предложение.

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 450 702,00 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: В процедурата могат да подават оферти всички български или 
чуждестранни физически или юридически лица, включително техни обединения, както и 
всяко друго образувание, което има право да изпълнява дейностите предмет на 
поръчката, съгласно законодателството на държавата, в която то е установено. Клон на 
чуждестранно лице може да е самостоятелен участник в процедура за възлагане на 
обществена поръчка, ако може самостоятелно да подава оферти и да сключва договори 
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съгласно законодателството на държавата, в която е установен.Възложителят 
отстранява от процедурата участник, за когото са налице основанията по чл. 54, ал.1 и 
чл. 55,ал.1,т.1 от ЗОП,възникнали преди или по време на процедурата,като 
възложителят няма да прилага възможността по чл. 55, ал. 4 от ЗОП.Освен на 
основанията по чл. 54,ал.1 от ЗОП и чл. 55,ал.1,т.1 от ЗОП възложителят отстранява: 1. 
участник, който не отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни друго 
условие, посочено в обявлението за обществена поръчка или в документацията; 2. 
участник, който е представил оферта, която не отговаря на: а) предварително обявените 
условия за изпълнение поръчката; б) правила и изисквания, свързани с опазване на 
околната среда, социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и
/или разпоредби на международното екологично, социално и трудово право, които са 
изброени в приложение № 10 на ЗОП;3. участник, който не е представил в срок 
обосновката по чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 
– 5 от ЗОП;4. участници, които са свързани лица.5/ Участник,подал оферта, която не 
отговаря на условията за представяне, включително за форма,начин и срок и 
валидност; лице, което е нарушило забраната по чл.101,ал.9 или ал.10 от ЗОП.; 
участник, който не е декриптирал офертата си, в т.ч. съдържащото се в нея ценово 
предложение, в срока по чл. 9л, ал. 4 от ППЗОП, се отстранява от участие на основание 
чл. 107, т. 5 от ЗОП; съгласно чл. 35а, ал.3 от ППЗОП участник, който не удължи или не 
потвърди срока на валидност на офертата си, се отстранява от участие на основание 
чл. 107, т.5 от ЗОП; в случаите на чл. 56, ал.2 от ЗОП при разглеждане предприетите от 
участника мерки за доказване на надеждност се прецени, че предприетите мерки не са 
достатъчни, за да се гарантира надеждността на участника.6/Участници при които е 
налице обстоятелство по чл.3,т.8 от ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС, освен ако не са приложими 
изключенията по чл.4 от същия закон; 7/ участник, за когото са налице обстоятелства по 
чл. 90 и чл. 91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи 
публични длъжности (ЗПКЛЗПД;Няма право да участва или да представлява участник в 
процедурата, лице за което са налице обстоятелствата по чл. 90 и чл. 91 от Закона за 
противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД; 
Който е предложил в организацията си на работа по - малко от три мерки за 
предотвратяване и/или по - малко от три мерки за преодоляване на посочен в 
указанията за участие риск. Отстранява се участник, за който има наложена временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки по чл. 83а, ал. 5, 
т. 1 от Закон за административните нарушения и наказания (ЗАНН), във връзка с чл. 
83a, ал. 6 от ЗАНН. При подаване на офертата за участие участникът декларира 
липсата на основанията за отстраняване и съответствие с критериите за подбор чрез 
представяне на ЕЕДОП(съгласно изискванията на чл. 67, ал. 1 от ЗОП). В случай, че 
участникът е посочил, че ще използва подизпълнители, за всяко от тези лица се 
представя отделен ЕЕДОП, съдържащ информацията по чл.67, ал.1 от ЗОП; При 
участие на обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите за 
подбор, свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, 
както и тези за регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо 
за изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или 
административен акт, се доказва от съответните членове на обединението съобразно 
разпределението на участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в 
договора за създаване на обединението. (чл.59,ал.6 от ЗОП). Гаранцията за изпълнение 
/ГИ/ е в размер на 2% от максималната стойност на договора без ДДС и се предоставя в 
една от следните форми:1.парична сума;2.банкова гаранция; 3. застраховка, която 
безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на 
изпълнителя.
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Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
Открита процедура – чл.73, ал.1 от ЗОП

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-307 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sukčiavimas: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-
213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление 
в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., 
обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, 
включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или 
за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 
от ЗОП)
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Участникът има задължения за данъци по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на участника, 
или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която 
участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Участникът има задължения за 
задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-
осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината 
по седалището на възложителя и на участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен, доказани с влязъл в 
сила акт на компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или 
за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 
от ЗОП)
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)



443639-2026 Page 5/11

Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Участникът е извършил нарушение по чл. 118, 
128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, установени с акт на 
компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в която участникът е 
установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: За участника е установено, 
че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната 
липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за 
подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, 
свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
За участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила 
присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 
255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); е установено с влязло в сила 
наказателно постановление, или съдебно решение, нарушение на чл. 61, ал. 1, чл. 62, 
ал. 1 или 3, чл. 63, ал. 1 или 2, чл. 228, ал. 3, от Кодекса на труда или чл. 13, ал. 1 от 
Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност или аналогични задължения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която участникът е установен(чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП);обстоятелство по чл. 3, т. 8 от 
Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 90 и чл. 91 от Закона за 
противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД); 
свързаност с друг участник по смисъла на § 1, т. 13 и 14 от Допълнителните разпоредби 
(ДР) на Закона за публичното предлагане на ценни книжа (ЗППЦК) съгласно чл. 101, ал. 
11 от ЗОП и чл. 107, т. 4 от ЗОП; има наложена временна забрана за участие в 
процедури за възлагане на обществени поръчки по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от Закон за 
административните нарушения и наказания (ЗАНН), във връзка с чл. 83a, ал. 6 от ЗАНН.
Bankrotas: Участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на Търговския закон (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Nemokumas: Участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Susitarimas su kreditoriais: Участникът е сключил извънсъдебно споразумение с 
кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Съгласно законодателството 
на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, 
подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в 
процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Участникът е в процедура по ликвидация по 
смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Sustabdyta verslo veikla: Участникът е преустановил дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП)
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5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: “Ежедневно приготвяне и доставка на храна за нуждите на ползвателите 
на социалната услуга „Център за настаняване от семеен тип за пълнолетни лица с 
психични разстройства“ / ЦНСТПЛПР/ гр. Дряново”.
Aprašymas: “Ежедневно приготвяне и доставка на храна за нуждите на ползвателите на 
социалната услуга „Център за настаняване от семеен тип за пълнолетни лица с 
психични разстройства“ / ЦНСТПЛПР/ гр. Дряново”. Доставката на храна обхваща 
ежедневна доставка по предварително зададено седмично меню на: 1.Закуска – закуска, 
/топла или студена напитка при приложимост/. 2.Обяд – супа, основно ястие, десерт. 3.
Следобедна закуска.4. Вечеря – вечеря, десерт. Местонахождение на обектите, до 
които трябва да се доставя храната – гр. Дряново, ул. „ Железничарска“ № 2. 
Обществената поръчка ще се изпълнява за: „ЦНСТПЛПР“ -1; „ЦНСТПЛПР“ -2; 
„ЦНСТПЛПР“ -3; „ЦНСТПЛПР“ -4; „ЦНСТПЛПР“ -5; „ЦНСТПЛПР“ -6; „ЦНСТПЛПР“ -7;
Vidaus identifikatorius: 592139

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 55521200 Maisto pristatymo paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 55521200 Maisto pristatymo paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Местонахождение на обектите, до които трябва да се доставя храната – 
гр. Дряново, ул. „ Железничарска“ № 2  
Miestas: Дряново
Pašto kodas: 5370
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Габрово (BG322)
Šalis: Bulgarija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 1 Metas

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 450 702,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Tai pasikartojantis pirkimas
Aprašymas: След изтичане на срока на договора, който ще се сключи в резултат от 
настоящото възлагане, ще бъде обявена нова обществена поръчка за нов период от 12 
месеца.
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Poveikio aplinkai mažinimas
Aprašymas: Изпълнителят се задължава при изпълнението да има разработен план за 
управление на отпадъците; Изпълнителят се задължава да осигури разделното 
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събиране на хартия, стъкло, пластмаса, метал, органични отпадъци и битови отпадъци, 
получени при изпълнението на обществената поръчка. Почистващите продукти за 
осигуряване на хигиена в обекта следва да не съдържат вещества, пораждащи сериозно 
безпокойство, включени в списъка, предвиден в член 59 от Регламент (ЕО) № 1907/2006.
Не се допуска доставка на пресни плодове и зеленчуци, съдържащи остатъчни 
количества пестициди и нитрати над максимално допустимите стойности. По време на 
изпълнението на договора, изпълнителят се задължава да намали негативното 
въздействие върху околната среда, като трябва да положи усилия да оптимизира 
изразходването на вода, на енергия, както и да намали до минимум отпадъците, както и 
да изпълнява и други мерки, съгласно техническата спецификация и проекта на договор.
Poveikio aplinkai mažinimo metodas: Taršos prevencija ir kontrolė
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Nacionaliniai žaliojo viešojo pirkimo kriterijai

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti, nes nenumatyta, kad pirkimo objektas bus 
naudojamas fizinių asmenų

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участникът трябва да има регистрация на обект/и от 
областната дирекция по безопасност на храните (ОДБХ) по местонахождението му/им 
за производство на храни, съгласно изискванията на чл. 12 от Закона за храните (Отм. 
ДВ, бр. 52 от 09.06.2020 г.), когато същото към момента на подаване на оферти е в 
срока, за който е издадено, а в останалите случаи обектът в който ще се приготвя 
храната следва да е вписан в публичния национален регистър по чл. 24, ал. 1 от Закона 
за храните (ДВ, бр. 52 от 09.06.2020 г. и последващите му изменения и допълнения), а 
за чуждестранно лице – аналогична регистрация, респективно вписване в аналогичен 
регистър съгласно законодателството на държавата членка, в която е установен 
участника. Преди сключване на договор за обществена поръчка, възложителят изисква 
от участника, определен за изпълнител, заверено копие от документ за регистрация на 
обект/и от областната дирекция по безопасност на храните (ОДБХ) по 
местонахождението му/им за производство на храни, съгласно изискванията на чл. 12 от 
Закона за храните (Отм. ДВ, бр. 52 от 09.06.2020 г.), когато същото към момента на 
сключване на договора е в срока, за който е издадено, а в останалите случаи интернет 
адрес за достъп до националния регистър по чл. 24, ал. 1 от Закона за храните (ДВ, бр. 
52 от 09.06.2020 г. и последващите му изменения и допълнения). В случай, че 
участникът е чуждестранно лице той следва да представи валиден документ, с който да 
докаже, че има право да изпълнява дейности по предмета на поръчката в Република 
България, както и че е извършил съответната регистрация, ако е необходимо, респ. 
еквив. документ, изготвен съгласно националния закон на участника, издаден от 
компетентен орган от държавата, в която е установен, доказващ такава регистрация в 
аналогичен регистър, съгласно законодателството на държавата, в която е установен. 
Документите за доказване съответствието с поставеното изискване се представят от 
участника, определен за изпълнител или при поискване в хода на процедурата – в 
случаите на чл. 67, ал. 5 от ЗОП. На основание чл.67, ал.8 от ЗОП възложителят няма 
да изисква документи, до които има достъп по служебен път или чрез публичен 
регистър, или могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен достъп до националните 
бази данни на държавите членки. На основание чл. 42, ал. 1 ППЗОП възложителят 
изисква информацията за съответствие с критерия за подбор да се предостави чрез 
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попълване в ЕЕДОП единствено на част IV „Критерии за подбор”, раздел „Общо 
указание за всички критерии за подбор”. На етап подаване на оферта при попълването 
на ЕЕДОП за удостоверяване на съответствието си с критерия за подбор участниците е 
достатъчно да попълнят ЕЕДОП, Част IV „Критерии за подбор”, само раздел: „Общо 
указание за всички критерии за подбор”, съгласно чл. 42, ал.1 от ППЗОП чрез посочване 
на отговор „да” като не е задължително попълване на по – подробна информация в 
полетата на ЕЕДОП. Доказателства за обстоятелствата се представят от участника, 
определен за изпълнител, съгласно чл. 112, ал.1, т.2 от ЗОП, или при поискване в хода 
на процедурата в случаите на чл. 67, ал. 5 от ЗОП.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Най-ниска цена
Aprašymas: По критерия „най-ниска цена“ се оценява предложената от участника 
единична цена за дневно меню (цена на храноден за един човек) в евро без ДДС. 
Участниците се класират във възходящ ред спрямо предложената цена, като на първо 
място се класира участникът, предложил най-ниска цена.Офертата на участника с най – 
ниска единична цена за дневно меню (цена на храноден за един човек) в евро без ДДС 
получава максимален брой точки – 100 точки. Оценките на останалите оферти се 
изчисляват по формула, съгласно указанията за участие.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/592139
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/592139
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 27/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 7 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 28/07/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Vieta: В системата
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra

https://app.eop.bg/today/592139
https://app.eop.bg/today/592139
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Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: Съгласно чл. 197, ал.1, т.1 от ЗОП жалба може да се 
подава до Комисията за защита на конкуренцията с копие и до възложителя от всяко 
заинтересовано лице в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП - 
срещу решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на 
промени в условията по обявената процедура
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą: Национална агенция по приходите
Mokesčių teisės interneto adresas: https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą: Министерство на околната среда и водите
Aplinkos teisės interneto adresas: https://www.moew.government.bg
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą: Министерство на труда и 
социалната политика
Darbo teisės interneto adresas: https://www.mlsp.government.bg/
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: ОБЩИНА ДРЯНОВО
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų: ОБЩИНА ДРЯНОВО
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Комисия за защита на 
конкуренцията
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: ОБЩИНА ДРЯНОВО
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: ОБЩИНА ДРЯНОВО

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: ОБЩИНА ДРЯНОВО
Registracijos numeris: 000215729
Pašto adresas: ул. Бачо Киро № 19
Miestas: гр.Дряново
Pašto kodas: 5370
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Габрово (BG322)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Даниела Генчева - гл. счетоводител ЦНСТПЛПР Дряново; телефон: 
0884087164; 0676/72962 , вътрешен 108
E. paštas: dzhedzheva@dryanovo.bg
Telefono numeris: 0884087164
Interneto adresas: https://www.dryanovo.bg/
Pirkėjo profilis: https://app.eop.bg/buyer/1299
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Комисия за защита на конкуренцията
Registracijos numeris: 000698612
Pašto adresas: бул. Витоша № 18

https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
https://www.moew.government.bg
https://www.mlsp.government.bg/
mailto:dzhedzheva@dryanovo.bg
https://www.dryanovo.bg/
https://app.eop.bg/buyer/1299
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Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Комисия за защита на конкуренцията
E. paštas: delovodstvo@cpc.bg
Telefono numeris: +359 29356113
Fakso numeris: +359 29807315
Interneto adresas: http://www.cpc.bg
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Национална агенция по приходите
Registracijos numeris: 131063188
Pašto adresas: бул. „ Княз Александър Дондуков” 52
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
E. paštas: infocenter@nra.bg
Telefono numeris: 070018700
Interneto adresas: https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą

8.1.  ORG-0004
Oficialus pavadinimas: Министерство на околната среда и водите
Registracijos numeris: 000697371
Pašto adresas: бул. Княгиня Мария Луиза № 22
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
E. paštas: edno_gishe@moew.government.bg
Telefono numeris: +35929406000
Interneto adresas: https://www.moew.government.bg
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą

8.1.  ORG-0005
Oficialus pavadinimas: Министерство на труда и социалната политика
Registracijos numeris: 000695395
Pašto adresas: ул. "Триадица" № 2
Miestas: София
Pašto kodas: 1051
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg
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E. paštas: press@mlsp.government.bg
Telefono numeris: +359 2811 9443
Interneto adresas: https://www.mlsp.government.bg/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: daec868e-825d-4d0e-99c2-db8c33f60107  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą. Paprastesnis režimas
Skelbimo porūšis: 20
Skelbimo išsiuntimo data: 26/06/2026 13:36:49 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: bulgarų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 443639-2026
OL S numeris: 122/2026
Paskelbimo data: 29/06/2026

mailto:press@mlsp.government.bg
https://www.mlsp.government.bg/

	1. Pirkėjas
	1.1. Pirkėjas
	2. Procedūra
	2.1. Procedūra
	2.1.1. Tikslas
	2.1.2. Sutarties vykdymo vieta
	2.1.3. Vertė
	2.1.4. Bendra informacija
	2.1.6. Pašalinimo pagrindai
	5. Pirkimo dalis
	5.1. Pirkimo dalis: LOT-0001
	5.1.1. Tikslas
	5.1.2. Sutarties vykdymo vieta
	5.1.3. Numatomas galiojimas
	5.1.4. Atnaujinimas
	5.1.5. Vertė
	5.1.6. Bendra informacija
	5.1.7. Strateginis viešasis pirkimas
	5.1.8. Prieinamumo kriterijai
	5.1.9. Atrankos kriterijai
	5.1.10. Skyrimo kriterijai
	5.1.11. Pirkimo dokumentai
	5.1.12. Pirkimo sąlygos
	5.1.15. Metodai
	5.1.16. Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
	8. Organizacijos
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0003
	8.1. ORG-0004
	8.1. ORG-0005
	Skelbimo informacija

